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SELLER CODE = 91001692 YOUR CONTACT : SCHAUER Sandra SHIPPED ON
CUSTOMER NUMBER - 101858 PHONE NUMBER +49 621 3971 326 REQUIRED DATE
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BAE: TOTAL GROSS WEIGHT : 124,120 XG
TOTAL Nr OF TRANSPORT UNIT : 2

TRANSPORT UNIT NUMBER : DHL FREIGHT

TRANSPORT ID : 53826

HUTCHINSON GMBH, HansastraRBe 66, 68169 Mannheim/Germany
We make it possible Telefon: +49(0)621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de Page 1/6
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HUTCHINSON GMBH, Hansastrafe 66, 68169 Mannheim/Germany
+49{0)621-3971-0 Fax: +4%(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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Transport Order , %‘P Y7/ 1

Mittente e partita IVA # | Data/Date
Sender * YAT-ID-No. ;,t

QE—FEB=2020 - ¥

HUTCHINSON BMBH

T e JMEERR

Indirizzo del |uogo di carice (di ritiro) Ordine di trasporto
Callection address Order code
ZRV—-EC-1388053
Condient di trasporto/elivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dam. franco fabl
—— — [Haetn (o~ | DHL. FREIBHT &MEBH
Destinatario N aDmraa VA p P
L B-No. 2
Consignee VAT-D-No, |l d:agrggam D E:Téﬁ% o | WORMS
gt iy ALTRHEINSTRASSE 9
“_"‘:Pa“’ ':‘a;““"a' D~-67550 WORMS RHEINDUERI
MABNA BT 8.P.A. dbery [ELMP Tale+4D 62 42 509 O
i Fax:+49 G2 42 509 130
VIA DEI CICLAMINI 4 + o
I-70026 MODUGND EXW .
Assicurazione complementare Numero di dossier !
Additional transport insurance | Terminal reference »
Indirize di consegna della merce d 4 f
Delivery addrass Dm 1o s
Riferimenti def cliente i N ‘
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference Faad
Cunency Value for insurance ¥
Al TME =T Mi=7R81 &0
Terminal di arrivo Numero telefonico £
Destination terminal Contact tel. 'tl
BART + 38 7, 80 531581
Marche e numeri Quantita Ttmballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta}
Marks and numbeys Quantity Packing Deseription of Packing Custom’s ariff number | Grass weight inkg Value {with currency)
PARTS 30Q1.0
5 | PLE |PARTS
Peso tassabile in kE Totale pesa lordo in ki
EYX WORKS Payahle weight in kg Total gross weight in kg
Din. % X o X an= 1: 56@ LM O- 00 39‘:’-: QC 3‘:’1 " c’
Richieste particolari / Spadial consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allfgati I Ehclosures \

KUEMNE-;
- Via dei Ciclamin|, sjjsa

y Note

{remains with consignee at delivery}

Deliver

W 1
Ritiro dal mittente Cansegna al destinatario IMPORTANT PEmmeme U0 T é !ﬁmbro & firma del mittente
Collection at sender Delivery o consignee According to CMR, transport damages?ay&!ﬁ rintéd on the transpart orer (ROD amp and signature of sender
upon delivery of the consignment. Daqiagés not visible extemzlly shoutd be'potifled i
Data / Date Data / Date Wiiting to the responsikle EUROCONNECT tenﬁﬁﬂftﬁg\n?&i% de}i}e ) L
i fva di
Ve F !ﬁca sl o o 1Y
Orario /11 Orario | u gua a s
zario / Time rario { Time gua [ ta e guantity”
Firma dell autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
Constgnee’s signature Consignes's hame in block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2
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